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S z e r k e s z t ő s é g és kiadóhivatal : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökén és vasárnap 

reggel. 

Egy év 
pergett le az idők nagy homokórá ján 
azóta, h o g y a vi lágtörténelemben pár-
ját ritkitó gyalázatos hi tványsággal 
Olaszország fegyverrel támadt el lenünk. 
Akkor nehéz idők jártak felettünk. Min-
denfelől e l lenség környezett . Ti táni küz-
delem kötöt te le erőinket . Mindent 
latba kellett vetnünk, hogy az elle-
nünk zuduló, rettenetes áradattal szem-
ben megál lhassuk helyünket . E válsá-
g o s időpontot aknázta ki Itália, mely 
védőszárnyaink alatt cseperedett züllött, 
apró á l l a m o c s k á b ó l nagyhata lommá. E 
vá l ságos időben rugta fel a törpe ki-
rály és az antant-pénzen megvásárolt 
kormánya szövetségi hüséget s ál-
lott e l lenségeink s o r á b a , hogy a szent 
önzés karmait be levághassa husunkba. 

Az a lat tomos barátból hitvány el-
l e n s é g g é vedlett támadótól nem retten-
tünk meg. Az alföldi rónaság szittya 
ivadékai és a hókoszorus , tiroli bércek 
derék fiai szembeszál l tak a határainkra 
törő talián hordákkal . A g n ó m - k i r á l y 
é s briganti népe megtorpant . E g y álló 
éven at pa takokban ömlöt t a forró 
olasz vér, kévemódra dült az olasz 
n é p i f jusága, de a hi tszegő barát , a 
g a l á d el lenség képtelen volt határain-
kon tul jutni. 

A magyar tanitó. 
A Magyar Tudományos Akadémia nagygyülésén 

dicsérettel kitüntetett költemény. 
Irta: Benedek János. 

Muskátlis ablakos, nádfödeles kis ház, 
Korhadt kapufélfa, mit felfutó c i t ráz ; 
Nem lehet mondani épen vityil lónak; 
E g y s z e r ü , de t i sz ta : ez a tanitó-lak. 

És a milyen a ház, olyan a g a z d á j a ; 
Korhadt is, kopott is, a sors rég cibál ja . 
Ám redős homlokán, gyér fürti ezüstjén 
Ott lobog , ott villog valami derüs fény. 

Mint a ki tisztában dolgával, magával, 
Becsülettel állja, végzi, a mit vál la l ; 
S derengve tekint szét pályája t e t ő j é n : 
Mint g y ü m ö l c s - k e r t e n az őszi verőfény. 

Gondozza hü kertész csemetéit folyvást, 
Nemesiti , oltja, nyesi a vad h a j t á s t ; 
Ha megerősödnek a zsönge, kis á g a k : 
Hozzanak gyümölcsöt a magyar hazának. 

Nem a gyerekes csinyt, sem gyönge tanulást, 
Fenyiti szigorral a hazugot, J u d á s t ; 
Irtó vasa fenve lelki fekély e l l en : 
F iuk ! a legfőbb kincs becsület és jellem! 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

D. T ó t h F e r e n c . 

Itália kék e g e lassanként beborul t . 
A mesterségesen táplált mámor csak-
hamar elpárolgott . A politikai méreg-
keverők által tévutra vezetett nép lel-
kében utolsó lobbot vetett a lelkese-
dés, a harcikedv, s he lyébe k ö l t ö z ö t t . 
az e lkedvet lenedés , a csüggedés . Se-
besültek ja j jával , ö z v e g y e k és árvák 
zokogásával lett tele Olaszország min-
den városa, minden falucskája . 

A vezetőség kétségbeeset t vállal-
kozásokkal igyekezett lendületet adni 
a csirá jában letört próbálkozásnak. Si-
ker, eredmény helyett kudarc, u jabb 
kudarc és egyre r é m e s e b b , véresebb 
veszteség lett bére a hi tszegés fertőjé-
ben fogant pokol i k isér le tezéseknek. A 
mi védőfalunk áttörhetetlenül ellentál-
lott minden olasz erőfesz i tésnek . 

M o s t pedig egyszerre , váratlanul, 
kitárultak a döngete t t kapuk. Az ost-
romlott határok védekező hőseiből tá-
madó d é m o n o k lettek. Ütött a megtor -
lás, a büntetés órá ja . Rovere t toná l ki-
heverhetetlen csapást mért vitéz had-
seregünk ércökle az olaszokra. Az olasz 
vonal beszakadt és az igy támadt ré-
sen ellenállhatatlanul, feltartózhatatla-
nuI törnek előre O las zor szág K á n a á n j a , 
Olaszország szive felé daliás hőseink. 
A g a z s á g o t m e g t o r l ó igazság Istene ih-

Nemzeti nagy multunk csil lagfénye mellett 
Gerjeszt a szivekbe é g ő honszere lmet ; 
Hirdeti szent hittel, lángoló ihlettel. 
S ha ke l l : bizonyit ja példaadó tettel. 

A lövészárkokból északon és délen 
Rohamra rohanva ki robog az élen ? ! . . . 
— "Utánam m a g y a r o k ! " — ő a bátoritó, 
A hős, a vértanu : a magyar tanitó. 

Együtt neveli ő a lelket, a tes te t ; 
Elzárva sugártól a palánta t e s p e d : 
Sinlődni falak közt unalmas m u l a t s á g : 
Ki, ki a szabadba, ott él a s z a b a d s á g ! 

Nyáron, ha a nap tüz ; télen, ha hull a h ó : 
Iskola udvarán za jos a hujahó ! 
Jár ja a kapósdi, a kifutó, m é t a : 
Fele edző torna, fele vidám tréfa. 

Hát még mikor rajok derül a majál is , 
Megirigyli kedvük a dalos madár is. 
Harsan az induló, z u g - b u g a kesergő, 
Fölzeng a magyar dal : "Akkor szép az erdő! " 

Nincs a kerek erdő ugy telve levéllel, 
Mint a magyar gyermek nótával, m e s é v e l ; 
Csodás rege-világ ragyog le reája, 
Magyarország annak tündér-koronája. 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K 
VIDEKEN : 

Egész évre 14 K, 1/2 évre 7 K, 1/4 évre 3 . 5 0 K . 
Egyes szám ára vasárnap 14, hétköznap 6 fill. 

Nyilttér soronként 80 fillér. 

lette meg fegyvere inket , s azok nap-
nap után arat ják a f é n y e s e b b n é l - f é n y e -
s e b b diadalokat az á lnok barát, a hit-
s z e g ő szövetséges , a hi tvánv el lenség 
fölött . 

Nincs bün a földön, mely büntet-
lenül maradhatna . A bünök között 
pedig a legnagyobb a hitszegés. Ezért 
sulyosan kell bünhődni. D i a d a l m a s 
fegyvereinkre vár a büntetés n a g y fel-
adata . É s azok el fog ják azt végezni . 

Egy évvel ezelőtt a becs te lenség bé-
lyegévei a h o m l o k á n Itália hazug uj-
jongással hirdette, h o g y m o n a r c h i á n k 
testebe mártja felbérelt tőrét . Most egy 
év multán kicsavarjuk az orgyi lkos ke-
zéből a s z e n n y e s pengét s nemsokára 
rátesszük lábunkat a letepert g o n o s z t e v ő 
vonagló testére. Brassói. 

A 
felmentett népfölkelő me-
zőgazdák igénybe vétele. 

Irta: Magyar Kázmér. 

A kistél után rohamosan köze leg 
a n y á r és a nagy nyár . S o k munka 
és ezernyi gond nyügözi az i t thonva-
lókat, mert a férfi erő n a g y részét a 
messzi harcvonal foglal ja le magának . 

Korona gyémántja nem tündököl szebben, 
Mint az a szent érzés a szivben, a s z e m b e n ; 
Szeme csil logtatja, mit zeng dalos ajka, 
A lelke is büszke, hogy ő magyar-fa j ta . 

És küzd az apostol a szegényes sorba, 
Ám jel leme tükrén nincs mákszemnyi csorba. 
S végig viaskodva másfél e m b e r ö l t ő t : 
Érem diszesiti az ócska felöltőt. 

Megfakult köpönyeg, csi l logó érdempénz, 
Az védi fagy ellen, ennek oda sem néz. 
Öt telire hevíti bensőbb nemes é r z e t : 
Méhecske másoknak csak gyüjti a mézet. 

Duna partján büszkén tudományunk h á z a : 
A magyar kulturát, gaz, a ki gyalázza. 
Nézd egyeteminknek fénylő kupoláit, 
A föld kerekségén ormuk átvilágit. 

De mi az én szivem édesen át jár ja : 
Messzünnen pislogó pásztortüznek lángja, 
Falukból, tanyákról, amely ide rezditi 
Rozoga iskolák ablakin keresztül. 

A magyar néplélek kohója e tüznek, 
Oltárait őrzik éber Veszta-szüzek, 
Élesztgetve, szitva, hamvadástól ó v a : 
Ezer áldás a jó magyar tanitóra! 

Ára vasárnap: 14 fillér, hétköznap: 6 fillér. 
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Itthon a női kéz és az orosz hadi-
fogoly képezi a dolgos elemet. Rajtuk 
kivül az ideiglenes fölmentéssel biró 
népfölkelők állanak a földmunka és a 
termés biztositásának rendelkezésére. 

Ezekről az utóbbiakról kivánunk 
megemlékezni és a hatóság figyelmét 
nyomatékosan felhivni arra, hogy ér-
vény szereztessék, gyakorlati érvény 
annak az elvnek és rendeltetésnek, a 
melynek alapján a népfölkelő m e z ő -
gazdák időleges fölmentése e n g e d é -
lyeztetett. 

Ők katonákul tekintendők, kik-
nek a polgári ruha viselése meg van 
engedve. 

Fölmentésük időleges. Addig tart 
a meddig a szükség indokolttá teszi; 
addig a meddig itthon való alkalmaz-
tatásuk szüksége meg nem szünik. 

Azért vannak itthon, hogy a ter-
més biztositásában munkálkodásukkal 
tevékeny részt vegyenek. Első sorban 
a saját kisebb, nagyobb gazdaságaik-
ban a legsürgősebb, mezei munkát el-
végezzék és nyomban ezután, ha szük-
ség van rájuk: mások gazdaságában 
a sürgős munkákat szintén végezzék, 
sorrend szerint elsőnek a hadba vo-
nultak családjainál teljesitsék ezt a 
feladatot. A saját birtokuk egyéb dol-
gait csak ez után végezhetik. Igy vál-
takozva kell dolgozniok. 

Ezzel tisztában kell lenni nekik 
is, a hadba vonultak családjainak és 
a hatóságnak is. A közérdek, az igaz-
ság és méltányosság kivánja és köve-
veteli azt is, hogy az illető három ér-
dekelt irány ezt ne csak tudja, hanem 
hogy ennek érvény is szereztessék. 

Hallunk olykor hangokat, pana-
szokat, melyekből arra következtetünk, 
hogy ennek a kérdésnek a szellőzte-
tése időszerü és kivánatos is. 

A nyilvánosság elé hozzuk hát a 
dolgot. 

Kiirjuk és ismételjük, hogy az 
időleges fölmentésben részesült mező-
gazdáknak az a kötelessége, hogy p o l -
gári ruhában hadi szolgálatot telje-
sitsenek. Az ő hadi dolguk a mező-
gazdasági munka. Maguknál a legsür-
gősebbet, aztán másoknál, a hadba 
vonultaknál a legsürgősebb munkát 
kell végezniök. 

Hogy ez megtörténhessék: a hadba 
vonult családtagjai a hatósagnál beje-
lentik a munka szükséget és ez a 
mezőgazdasági intéző bizottság utján 
az itthon levő, a fölmentett népfölke-
lőket az emlitett sorrend szerint mun-
kára kirendelni tartozik. 

Ez a miniszteri intézkedés szelle-
me, lényege. Ennek a megfelelése bi-
zony nem könnyü és nem az élveze-
tek közé tartozik. Ez munkát, ez után-
látást, ez erélyt föltételez és igényel. 
De ez elől kitérni nem iehet. 

Nem akarunk és nem akarhatunk 
a hatóság részére irányt szabni és a 
megoldásra nézve tanácsokkal szolgálni. 
Mi csak nyomatékkal mutatunk arra, 
hogy h á b o r u van; az erélyes intézke-
dés: kötelesség. 

E mellett azonban meg vagyunk 
győződve, hogy lapunkban panasz-
könyvi részt nyitni nem szükséges. 
(Ha szükség lenne rá, meg nyitnánk!) 

Átlátja a hatóság, hogy a mezei munka 
teljesitésén fordul meg a hadviselésnek 
a sorsa is és ha azt a munkaerőt, amit 
a népfölkelők fölmentése által bocsát 
a város rendelkezésére a katonai ha-
tóság, kellőleg ki nem használjuk: mu-
lasztást követünk el. 

Nem lehet, nem szabad a föl-
mentett népfölkelőket se abba a hely-
zetbe hozni, hogy vád illethesse őket 
itthoni viselkedésükért, hogy bárme-
lyiknek bárki is szemére vethesse, hogy 
ezek és ezek a hadbavonultak birtoka 
elhanyagolódott, holott ezek és ezek a 
fölmentettek itthon tartózkodtak és sür-
gős munkák végzése után nekik nem 
segitettek. 

A hadbavonultak családjáé a fe-
lelősség, ha munka-igényét a hatóság-
nál be nem jelenti. 

A hatóság mulasztást követ el, ha 
munkaerőt az emiitett módozatok mel-
lett rendelkezésükre nem ad. Hatalom 
van a kezében, nagy hatalom, bünte-
tetésen kivül a fölmentés hatályának 
megszüntetése !! 

A fölmentettnek azonban nemcsak 
az a kötelessége, hogy a hatósági ren-
delkezés esetén a térités melletti mun-
kát végezze, hanem az is, hogy a ha-
tóságot tájékoztassa, hogy legsürgő-
sebb munkái után. mikor: mily mérvü és 
milyen erővel állhat a más gazdaságok 
munkáinak rendelkezésére. 

A hatóság dolga, hogy ezt az 
értesülést megszerezze, megkövetelje. 
Van rá eszköze, mert van hatalma hozzá. 

A negyedik hadikölcsönre 
a "Nagykőrösi Községi takarék-
pénztárnál" eszközölt jegyzések 

kimutatása. 

Özv. Nagy Sándorné 
Nagy Ferencné 
Bertalan Ferenc 
Szivos György 
Ladányi Antal 
Antal Józse f 
Barta J á n o s 
Torma Ferenc 
Kelecsényi Miklós 
Molnár Janka 
Torma J á n o s 
Szücs Sándor 
dr. Kovács Zoltán 
Kopa Józse f 
Szűcs Ambrus 
S . Hegedüs Albertné 
Szép Lajos 
Papp Ferenc 
B. Tóth Sándor és ne je 
Fruttus István 
D o b o s Lászlóné 
Pap Ambrus és neje 
id. Labancz István 
Harczi István 
Csendes István és ne je 
Vidra Istvánné 
dr. Kerékgyártó Lorántné 
Ny. S z a b ó Péter és neje 
id. Körtvélyesi J ó z s e f 
Técs i Bálintné 
Czirják István és társai 
Szikora Pál 
Szilágyi József és neje 

Kor. 

Utasi Sándor 
Huszár György alap 
Főg imn. ifj. zenekar 
Főg imn. ösztöndij alap 
Mezey Gyuláné 
Kalocsa Balázs alapitvány 
Városi nyugdij alap 
Munkássegé ly alap 
Kecskeméti F e r e n c n é 
S z a b ó J e n ő lelkész 
Antal Sándorné 
Antal Sándor 
Sági F e r e n c 
Polg . leányiskola 
Szecsey Imre 
Kerékgyártó László és ne je 
Duró Kálmán 
G y . S z a b ó Balázs 
Gy. S z a b ó Ferenc 
Nagy La jos 
V. S z ű c s L a j o s 
dr. Vigh D é n e s 
Tóth J á n o s és ne je 
dr. Kerékgyártó Lórántné 
Zombory Dániel és ne je 
Horkay László 
Fodor J ó z s e f 
T . Kovács Ádámné 
B. Faragó Sándor 
T . S z ü c s István 
Kenyeres G y ö r g y 
B a c s ó La jos 
ifj. Ady Károly 
Ady B é l a 
Olasz S á n d o r 
Patonay Elek 
Balogh Balázs 
Patonay Eszter 
Bársony Pál és neje 
P a p p Sándor 
Kovács Teréz 
Halápi J ó z s e f 
B e n d e Imréné 
B e n d e Etelka 
Körtvélyesi Józsefné , mint gyám 
Pesti J ó z s e f 
Ifj. segély pénztár 
T a n i t ó i kör 
Duza Judith 
Farkas Sándorné 
Patonay Endre 
Barta B a l á z s 
Papp Kálmán 
Tani tók segélyező pénztára 
S z ü c s István 
Tanárky Béla 
özv. Garzó J ó z s e f n é 
özv. Molnár Lászlóné 
T ó t h Erzsi 
Fehér J á n o s 
Gyámpénztár 
Tiszti nyugdij alap 
Kalocsa Balázs városi a lap 
Városi közpénztár 
Református Egyház 
S z a p p a n o s Sándor 
Zs. Tóth Albertné 
Szücs Ádám Ferenc és neje 
dr. S z a b ó Ambrus 
Schneider Mátyásné 
dr. Czira Gergely 
Buz Ambrus és neje 
T ó t h Erzsi és László 
Szivos Ambrus 
Jó tékony nőegylet 
Jó tékony nőegylet 
S o ó s Lászlóné 
Nagy J ó z s e f 
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Főgimn. ifj. segitő egyesület 
K. F . M. Tanegylet árvaház 
Szalay La jos 
Tóth La jos 
Irházi Pál és neje 
Bódrizs György és neje 
IV. temetkezési társulat 
Buz Bálint 
Kovács Ambrus 
B o r o s Ferenc 
Bódizs István 
Zsoldos Bálint 
Beretvás J á n o s n é 
Takáts Mihály 
Községi takarékpénztár 

Ö s s z e s e n : 

Fő a szenzáció! 
M é g alig hantolták el a bestialitás ál-

dozatait , m é g megrémülve áll a világ, gon-
dolat n é l k ü l ; szeretnők azonban elfelejteni 
e tömeggyi lkosságot , szeretnők elfelejteni 
az állatot az emberben, ki a tömegek gyil-
kosa volt. Nem, nem lehet elfelejteni, a 
sa j tó gondoskodik róla, hogy a legszéle-
s e b b rétegekben, legrészletesebben ter jesz-
sze, az igazán nem tanulságos, nem erköl-
csös , cinkotai tragédiát. Sőt mi több, mint 
egy uj kiadásban felelevenedik az egész eset, 
borzasztóságával együtt, midőn az elteme-
tett áldozatokat, mintegy exhumálják s a 
mozi fi lmekre akaszt ják, hogy a háborus 
világ által már amugy is agyon strapáit 
idegeket, egészen a tuifeszitésig izgassák. 

Nincs kifogásom ellene. Hiszen ható-
ságilag megengedtetett , csak ugy mellesleg 
eszembe jut a régi római világ, midőn a 
tömeg a vadállatok által szétkoncolt rab-
szolgák párolgó vérü husdarabjai fölött 
mulatott, szórakozott . 

De fő a szenzáció s ez bár nem he-
lyesen, — megmagyaráz mindent. Mert sze-
retnem én tudni, mennyivel lesz o k o s a b b 
az az ifju, az a hajadon, vagy bárki is, aki 
részletesen átolvassa ezt a különös tömeg-
g y i l k o s s á g o t ; no, meg mennyivel lesz sze-
lesebb a látköre, aki rémülve nézi a mozi-
filmen, a szerencsétlen áldozatok szomoru 
történetét. Egy mélyen érző egyéntől hal-
lottam, hogy nem bírta átolvasni az ujság-
ban az állatiasságot is tullicitáló emberi go-
noszságot . ( E g y atya megbüntette a gyer-
mekeit , akik ezt a darabot megnézték !) 

Igaz, jó tudni, hogy létezik ilyen min-
dent felülmuló gyilkossági bün is; no de 
azért, édes fuvola hangjaként még sem kel-
lene elnyujtani ezt az esetet , mindenféle 
darabban , u j ságokban. Most a szenzáció 
igazan kihasználhatja az alkalmat. 

Ez a darab mar Budapesten e lőadó-
dott s most nagy rétegekben kezdi meg 
hóditó körutját az egész országban. Célja 
talán az, hogy visszariassza az emberiséget 
ilyen tettektől. Ó h , e z nem l e h e t ! Hiszen a 
büntető jogászok megtudnák mondani, hogy 
a sa j tó s más eszközök, a büntények ter-
j edésének gyors villanyosa, amennyiben a 
büntettekről felvilágosit ja a tömeget s rész-
le tességgel eszmét ad a kalandoroknak s a 
bünözésre alkalmas, erre hivatast érző sze-
mélyeknek, akik mohó, lelki étvággyal ke-
resik az apró hirdetések folyamatban levő 
bünla js tromát , maga is eszköze lesz a bün 
ter jedésének. Pedig a sajtó épen ez ellen 
küzd. Ez ellen teszi meg, — anyagi áldo-
zatot nem kimélve — a maga szellemi 

munkáját ! Csak az a kár, hogy a szép, a 
nemes, az erkölcsös hátterü eszmék terjesz-
tése igen gyakran oszágos csődöt mond, 
a kibeszélhetetlen gonoszságok nagy buz-
galmu terjesztésével szemben. No, de fő a 
szenzáció. 

Antal Pál. 

Jegyzetek. 
Nem szabad általánositani, de meg 

kell állapitani, hogy a cinkotai asszonyirtás 
ügye egy kis borzongást kelt fel bennünk 
sok minden iránt, vagy ellen. Elsősorban 
legszembeöt lőbb az a tény, hogy valaki 
tizenkét éven keresztül üzhesse gazságait 
anélkül, hogy a rendőrségnek, vagy bár-
milyen hatóságnak egyáltalán feltünnének a 
dolgai. Hiszen értjük, mi az a falusi rend-
őrség, — meg néha a városi is, — k ü l ö -
nösen, ha a rendőr maga is elég közel áll 
a bűnügyhöz, de van egy másik, meg fáj-
dalmasabb, még szomorubb tény is. Az, 
hogy a mai világban a régi, szép, családi 
kötelékek mennyivel lazábbak, mennyivel 
hidegebbek. Mert eltudjuk-e képzelni, hogy 
eltünhessen hét nő anélkül, hogy hozzátar-
tozói, akik biztosan vannak, csak kissé 
szorgalmasabban, kissé kiváncsiabban ne 
kutatnának utána, ha a családi és rokoni 
együttérzés nem veszett volna ki meglehe-
tősen az e m b e r e k b ő l ? ! . . . 

Hiszen csak elképzelni is szomoru, 
hogy abban a harcban, amelyet az e m b e -
lek már a békeidőnek utolsó éveiben is vé-
gig harcoltak, egyáltalán ne legyenek, ne 
létezzenek meleg érzések, amelyek egy-
máshoz füzik a rokonokat . Bizonyos , hogy 
ebből a szempontból szomoru és furcsa 
világot vet az e m b e r i l e g mai érzésvilagára 
ez a Kiss Béla esete . 

A másik hangsulyozottan és aláhuzot-
tan kiemelendő dolog az, hogy mennyire 
romlottak a családi viszonyok, ha ennyi hi-

székeny nő akad a világon. A feminista 
akciók levonhat ják ebből a maguk követ-
keztetését, hogy vagy abba keli hagyniok 
minden agitáciojukat, mert hiszen a nők 
mégis csak főleg férjhez akarnak menni , 
vagy pedig egy mindenre kiter jedő igen 
nagy felvilágositó akciót kell inditaniok. 
Talan az ilyen akció hozzájárulna a meg-
történt eset lehetetlenné tételéhez. 

Be kellene tiltani a fővárosi napilapok 
levelezési rovatit, amely már számtalan 
büncselekményeknek volt a legvégsőbb indító 
oka. 

H I R E K . 
— Hősi k i t ü n t e t é s . Alig mulik el 

hét, melynek szárnyalása uj nevet ne füzne 
aranybokrétába, fényes betűibe, a honsze-
relmének, koszorujába a magyar hősiség-
nek, amellyel fiaink, kőrösi katonák a di-
csőség vértől ázott földjét s z á n t j á k ! Alig 
van egy lapja kedvelt u jságunknak, mely-
ben hire-neve, örök d icsősége fennen ne 
ragyogna kőrösi f iuknak! . . . A mai szá-
munkba is jutott egy hősi kitüntetés ked-
ves hire. D. Tóth Ambrus ref. tanitónk, fe-
lelős szerkesztőnk és kiadótula jdonosunk 
testvéröccse, ki a 26 . népfölkelő gyalog-
ezred 1. zászlóalja 2 . századának zászlósa, 
ki 1915. szept . havától a szerbek ellen in-
dított nagy támadás kezdete óta Szerbián, 

Montenegrón s Albánián át mindig az első 
fronton küzdött, az e l l n s é g g e l szemben ta-
nusitott bátor magatartása jutalmául — még 
április hóban, — a II. o. ezüst vitézségi 
érmet nyerte méltó jutalmul Isten áldása és 

oltalma legyen a derék tanitó, hős ifju hadi 
pályafutásán s vezérelje haza épségben, győ-
zelmes béke koszorujával övezetten sze-
rettei közé a Gondvise lés . 

— K i t ü n t e t é s . Kaptuk a következő 
leve le t : I. R. N. 38. A " Nagykőrös és Vi-
d é k e " Tekintetes Szerkesztőségének , Nagy-
kőrös. Értesitjük, hogy városunk szülötte, 
Zugsf . Gál László X . ker. 376 . , a 38 . gy. 
ezred, hires vadász osztagának, derék zug-
kommandánsa, vitézsége elismeréseül husvét 
másnapján az egész század előtt bronz vi-
tézségi éremmel lett kitüntetve. Hazafias 
üdvözlettel a nagykőrösi Mollináryak. 

— A r ó m . kath . n é p i s k o l á k évzáró 
vizsgálatai a következő sorrendben lesznek : 
pénteken, junius hó 2 -án délelőtt I. leány 
osztály Palásti E r z s é b e t ; délután I. fiu b s z -
tály Ábrahám Is tván; szombaton, junius hó 
3-án délelőtt III. vegyes osztály Szentpé-
tery Jo lán . Vasárnap, junius hó 4 - é n dél-
előtt 11 órakor lesz az ünnepélyes "Te 
D e u m " után a Constantin iskola udvarán a 
záró-vizsga a "madarak és f á k " napjával. 

Gorlice—Rovereto. 
Ez a világháboru, melynek rettenetes 

sulyát immár közel két esztendő óta hor-
dozzuk lelkünkön, ugyancsak megtanitott 
bennünket szenvedni és örülni. Hala Isten-
nek, az utóbbiból sokszorosan több jutott, 
mint az előbbiből , hiszen egy esztendőnél 
régibb idő óta a győzelmeknek olyan dia-
dalmas sora köszöntött ránk, hogy az 
szinte példátlan a világtörténelemben. Egy 

év óta győzelmet győzelemre aratunk, egy-
másután tiportuk le összes el lenségeinket , 
a franciát, az oroszt, a szerbet, de talán 
soha, a haborunak ránk nézve legnagyobb 
horderejü győzelme alkalmával se tudtunk 
annyira örülni, mint most, amikor Karoly 
Ferenc József trónörökös diadalmas délti-
roli offenzivájáról érkeznek a hirek. 

Tavaly májusban, egy éve épen, Gor-
licénél mertünk halálos csapást az oro-
szokra, akik akkor szerzett sebükből többé 
nem tudtak felépülni. Most Roveretónál tör-
tük be az olasz frontot és ahogy a látszat 
mutatja, a roveretoi frontáttörés arányaiban 
kezd olyan végzetesnek mutatkozni az ola-
szokra, mint a gorlicei az oroszokra . 

Amikor e sorokat ir juk, már előttünk 
fekszik a hivatalos jelentés, amely nemcsak 
a foglyok óriási száma, a zsákmány nagy-
sága és az olaszoknak Délt irolból való ki-
takarodasa által ébreszt boldog örömet a 
szivünkben, hanem azért főként, mert ez a 
jelentés, mint diadalmas csatakiáltás süviti 
a világ felé, hogy betörtünk Olaszországba . 

Rovere tó ! Ki tudja mit köszönhetünk 
nektek, derék, nagyszerű, magyar fiuk, akik 
Gorlicét csináltatok ebből a kis tiroli fé-
szekből , ki t u d j a ? 

— A h a d b a v o n u l ó k é r e t t s é g i 
b i z o n y i t v á n y a i k a t főgimnáziumunkban már 
megkapták, az ily nyolcadik osztályos tanu-
lók érettségi érdemjegyekül az osztály-
bizonyitvány érdemjegyei t nyerték. A követ-
kezők nyertek bizonyi tványt ; Lőwi Ambrus 
jelesen érett, Papp Albert jól érett, Phil ipp 
Imre, T a n c s a G y u l a , Hannover F e r e n c , 
Hollender József , S z a b ó Ferenc érettek. 
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— F e l h i v á s . S z e r e t e t t e l f e l h i v o m 
m i n d a z o n c s a l á d o k a t , m e l y e k n e k ke-
b e l é b ő l o l y a n c s a l á d t a g t e l j e s i t k a t o -
na i s z o l g á l a t o t , aki g ő z - é s m o t o r 
c s é p l ő g é p t u l a j d o n o s , v a g y g ő z - é s 
m o t o r c s é p l ő g é p k e z e l ő v a g y f ü t ő : f. h ó 
2 8 - á n d. u. 2 ó r a k o r s z i v e s k e d j e -
n e k ez t n á l a m s z e m é l y e s e n b e j e l e n -
t e n i , m a g u k k a l h o z v á n b i z t o s a d a t o -
k a t a r r a n é z v e , h o g y g é p é s z c s a l á d -
t a g j u k h o l , m e l y i k e z r e d b e n , m e l y i k 
s z á z a d b a n , m e l y i k p ó t t e s t p a r a n c s -
n o k s á g k ö t e l é k é b e n t e l j e s i t k a t o n a i 
s z o l g á l a t o t ? A h o n v é d e l m i M i n i s z t e r 
U r l e g u j a b b r e n d e l e t e e l r e n d e l i a f e n t -
e m l i t e t t e k s z a b a d s á g o l á s á t , e b b e n 
ó h a j t o k s e g i t s é g é r e l e n n i s z e r e t e t t vá-
l a s z t ó i m n a k . N a g y k ő r ö s , 1 9 1 6 . m á j u s 
2 7 - é n . 

Bakó J ó z s e f , orsz. képviselő . 
— Ü g y é s z v á l a s z t á s . A helybeli 

ipartestület e löl járósága — legutóbb tartott 
ülésén — Dr. Dobos László helybeli ügy-
védet választotta meg az ipartestület ügyé-
szévé. 

— H e l y r e i g a z i t á s . Illetékes helyről 
nyert értesités alapján közöljük, hogy a 
katonák pünkösdi a jándékára Cseri és tár-
sai cimen, közölt 2 3 korona adományból 
2 0 koronát B. Tóth Ferenc VIII. ker. 65 . sz. 
alatti lakos adományozott . 

— N a g y a laku k ü l d e m é n y e k e t , 
leveleket, hirlapokat és nyomtatványokat 
ne dobjuk a levél szekrénybe. A postai 
igazgatóság kéri a közönséget, hogy saját 
jól felfogott erdekében az ily nagy alaku 
küldeményeket ne gyömöszöl je be a levél 
szekrénybe, hanem mindig az illető posta-
hivatalba vigye be, illetve erre az alkalma-
zottait is utasitsa. 

— V e s s ü n k k ö l e s t ! A ceglédi vá-
rosi tanács telhivta az ottani lakosságot, 
hogy a viz alatt állott földeket, melyeken 
a tavaszi vetés előmunkálataival elkéstek, 
kölessel vesse be. Vetőmagról a tanacs 
gondoskodott . A ceglédi példát itt is le-
hetne követni ! 

— H á r o m e z e r k o r o n a Kiss B é l a 
é l v e k é z r e k e r i t ő j é n e k . A pestvidéki 
királyi törvényszék háromezer korona ju-
talmat tüzött ki annak, aki Kiss Bé-
lát, a cinkotai hétszeres asszonygyil-
kost élve kézrekeriti, vagy olyan 
nyomra vezet, hogy a bűnös élve 
kézrekerithető lesz. 

— H e l y r e i g a z i t á s . A katonák pün-
kösdi a jándékára a legutóbbi hirlapi köz-
leményben Czirják István nevén 6 0 kor. 
volt kitüntetve. Ez helyesen akként értel-
mezendő, hogy ezen összeget ketten ado-
mányozták és pedig Czirják István 10 kor., 
társa B. Tóth S á n d o r VIII. ker. 76. sz. a. 
lakos 5 0 koronát. Nagykőrös, 1916. máj. 26 . 
D o b o s Gyula, számvevő. 

— É v z á r ó v i z s g á l a t o k a f ő g i m n á -
ziumban a holnapi naptól kezdődőleg igy 
történnek m e g : Máj . 29-én hétfőn d. e . az 
I. és II. o. , d. u. a III. és IV. o., má jus 
30-án, kedden délelőtt az V. és VI. o., d. u. 
a VII. o. vizsgája. Junius 1-én, áldozó csü-
törtökön d. e konfirmálkoznak az I—IV. o. 
főgimnázium tanulói. Az érettségi vizsgálat 
jun. 8 . és 9 -én lesz. 

— J á t s z ó t , tavaszi k i r á n d u l á s t tar-
tottak a reform. népiskolák pénteken dél-
után a Pálfájában. A szép tavaszi időben 
kellemesen töltöttek el a növendékek né-
hány órát. 

Levél a polgármesterhez. 
K. 1916. május 11-én. Oroszország. 
Tekintetes Polgármester U r ! 
Megkezdő soraimban bocsánatot ké-

rek, hogy soraimmal zavarom Tekinte tes 
Urat . 

Igazán megható örömmel , kitölt sziv-
vel irom e pár sort ugy magának, mint az 
egész városnak, hálás köszönettel vagyok 
én és a velem harcoló összes nagykőrösi 
vitézek szives a jándékuk iránt. 

Eltudom gondolni , hogy érzik ugy az 
otthoniak, mint mi azt a szenvedést, ami 
itt folyik le. Bizony volt a lefolyt télen al-
kalom cigarettadohány hijával, pipadohányt 
kezünkbe megtörve és papirba sodorva él-
vezettel eregettük a füstöt a levegőbe. 

Most már a háborus viszonyokhoz 
képest ot thoniassan érezzük magunkat. 

Tehát szépen kérem a Tekintetes 
Polgármester Urat, mivel hogy nem tu-
dom, hogy a város-e , vagy a lakosság 
a jándékozott meg bennünket, ha lenne szi-
ves a kőrösi u j s á g b a kitenni, hogy volt, 
aki megköszöni az a jándékot . 

Maradok tisztelettel, mint levéliró bo-
csánatot k é r v e : B o n t o v i c s A n d r á s . 

— Á l d o z ó c s ü t ö r t ö k ö t ünnepeljük 
jun. 1-én, Krisztus mennybemenetelének 
fe lséges ünnepét. Ezen a napon lesz d. e. 
a fiu, d. u. a leánygyermekek konfirmá-
ció ja — hitbeli megerős i tése — a ref. egy-
házban. 

Zene a c i f r a k e r t b e n . Közóhajt jelent 
a kertügyi bizottság elnökségének az a he-
lyes határozata, hogy vasárnaponként d. u. 
zenét nyujt a kertet látogató közönségnek, 
Egész héten át a háborus gondolatokkal 
szigorított munkában é lünk ; vasárnap hadd 
legyen meg legalább fáradt testünknek, 
lelkünknek szellemi fe lujhodása a zene él-
vezetében. 

— I s tent i sz te le t s o r r e n d j e a re f . 
t e m p l o m b a n . Évzáró iskolai vasárnap al-
kalmából ma délelőtt predikál Patonay 
Dezső lelkész. 

— A k a t o n a i s z o l g á l a t o t t e l j e s i t ő 
c s é p l ő g é p é s z e k é s fütök f i g y e l m é b e . 
Már a mult lapszámunkban részletesen kö-
zöltük a honvédelmi miniszteri rendeletet a 
katonai, illetőleg népfölkelési szolgálatot 
teljesitő, valamint a hadi célu szolgálatok-
ra igénybe vett cséplőgépészek és fütők 
felmentésére vonatkozólag, amely szerint f. 
évi november hó 30 - ig felmentetnek. Ezut-
tal még csak azt emel jük ki, hogy a gőz 
és motorcséplőgép kezelők és fütők részére a 
felmentésnek a póttestek által való enge-
délyezhetéséhez szükséges bizonyitványt, 
melyben az igazoltatik, hogy az illető gép-
kezelő, vagy fűtő cséplési munkát végzett, 
illetőleg annak e lvégzésére hivatva van, a 
hatóság hivatalból és dijtalanul állitja ki. 
Kérvényt szerkeszteni nem szabad, mert az 
illető cséplőgépész, vagy fütő felmentése a 
bemutatott bizonyitvány alapján hivatalból 
engedélyeztetik. A felmentett c s é p l ő g é p é -
szeknek a városi hatóságnál jelentkezniök 
kell, egyben a mezőgazdasági intéző bi-
zottsághoz is utasittatnak s ott a munká-
jok végzésére, egyben mások termésének 

kicséplésére megfelelő di jazás mellett felhi-
vatnak, illetve erre felhasználhatók. Akik 
előirt munkájukat nem végzik, felmenté-
süknek hatályon kivül helyezése végett a 
póltesteknek be je lentendők. 

A megtakaritott ó r a értékéből jut-
tassunk valamit a rokkant hősöknek. 

— A t á b o r i á r u m i n t a f o r g a l o m b a n 
b e á l l o t t v á l t o z á s folytán áruminták 
az eddigi feltételekkel kizáróan csak a 
6., 8. , 10., 11., 12., 13., 14., 15., 17., 19., 
19—II. , 20 . , 22. . 22—II . , 2 2 - I I I . , 23. , 
24. , 25 . , 26. , 27. , 28. , 29. , 30 . , 31. , 33. , 
35. , 36 . , 37. , 38. , 39. , 40. , 41. , 42. , 43. , 
4 4 „ 46 . , 47., 50. , 51. , 52. , 53. , 54. , 56. , 
57. , 58. , 59. , 60 . , 61. , 62. , 63. , 66. , 67. , 
68. , 70. , 71., 72. , 74. , 75 , 77, 78 , 79 , 80. , 
81. , 83 . , 84 . , 85. , 86. , 87. , 88 . , 89 . , 90. , 
91 , , 92. , 94. , 96 . , 97. , 99 . . 100., 101., 
102., 103., 104., 105., 106., 107., 108., 
109., 110., 111., 112., 115. , 116., 116 

—II., 116—III. , 118., 119., 123. , 125., 
126., 128., 129., 130., 132., 136., 137., 
138., 139., 141., 142., 143., 144., 145. , 
146., 148., 149., 154.. 155., 156.. 158., 
160., 162., 163., 164., 169., 171., 172., 
173., 174. , 176., 179., 180., 182., 185. , 
186,, 189., 200 . , 201 . , 202 . , 204 . , 206 . , 
207. , 208 . , 209 . , 210 . , 2 1 2 . , 313 . , 214 . , 
215 . , 216 . , 219 . , 220 . , 222 . , 223 . , 225 . , 
226 . , 227 . , 228 . , 230 . , 231 . , 232 . , 233 . , 
234 . , 236 . , 237 . , 238 . , 241 . , 242 . , 251 . , 
2 5 3 . , 254 . , 264 . , 265 . , 274 . , 301 . , 301 
—II. , 301—III . , 303 . , 304 . , 305 . , 306 . , 
3 0 9 . , 310 . , 311 . , 312 . , 313 . , 314 . , 3 2 0 . , 
321 . , 322 . , 324 . , 325 . , 3 2 6 . , 327 . , 328 . , 
3 2 9 . , 3 3 0 . , 331 . , 341 . , 3 5 0 . , 351 . , 351 
—II. , 351—III . , 352 . , 353 . , 355 . , 501 . , 
502 . , 503 . , 504 . , 505 . , 506 . , 507 . , 6 0 0 . , 
601 . , 602 . , 603 . , 604 . , 605 . , 606 . , 607 . , 
608 . , 609 . , 610 . , 611 . , 612 . , 613 . , 6 1 4 . , 
615 . , 620 . , 6 3 0 . számu tábori postákhoz 
és S a r a j e v o b a , valamint a magyar-osztrák 
csapatok által Szerbiában és Montenegró-
ban megszállott területen müködő s t a b i l 
hadtáppostahivatalokhoz, mint a hozzájuk 
utalt katonai parancsnokságok , csapatok és 
intézetek tábori postáihoz küldhetők. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n i t á s . K. u. K. 
Infanterierregiment Alfons XIII. König von 
Spanien No. 38. 13. F e l d k o m p a g n i e . Alul-
irottak a 38. gy. ezr. 13. századnál szolgáló 

nagykőrösi fiuk, hálásan köszönjük azon 
szeretet adományt, melyben Nagykőrös vá-
rosa minket jó szivü szeretet adományában 
részesített . 

Tábor i posta 111. 1916. máj . 16. Maradtunk 
kiváló tisztelettel Szebelédy Imre őrmester , 
Karay Mihály, Kiss Imre, Pesti Zsigmond, 
Hegedüs István, F e h é r László , Korp. S z a b ó 
Ferenc , Czene István, G ó r o c z I. Ambruzs, 
Kiss László. 

— G y ü m ö c s f e l d o l g o z ó g é p e k ki-
kölcsönzése tárgyában kiadott földmivelés-
ügyi miniszteri rendelet szerint a gyümölcs-
értékesités előmozditása cé l jából egyes o-
lyan községeknek, melyek a folyó évben 
n a g y o b b gyümölcs termést várnak és azt 
friss ál lapotban értékesiteni nem tudják, 
vagy nincsenek olyan helyzetben, hogy 
gyümölcsfeldolgozó gépeket maguk besze-
rezhessenek, ezek részére 3 — 6 heti időtar-
tamra ingyenes használatra azokat átenge-
dik. A kérelmező hatóságnak azonban nyi-
latkozatot kell aláirni, amelyben fe le lősséget 
vállalnak a gépeknek tel jes jó karban való 
visszaszolgáltatásáért . A szállitási köl tsége-
ket is a község fizeti. A be je lentéseket fo-
lyó hó 31- ig lehet megtenni . 

— Ipari é r d e k b ő l a villany-áram 
szolgáltatást hétköznapokon délután 1 óra-
kor a villanytelep megkezdette ez továb-

bi intézkedésig fenn fog állani, különben 
más tekintetben az áramszolgál tatás az 
eddigi rend szerint történik. 
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K ö r l e v é l a k e c s k e m é t i kir. t a n f e l ü g y e l ő -
s é g . t a n k e r ü l e t v a l a m e n n y i áll. k ö z s . és 
hi t fe lekezet i el. n é p i s k o l a i i g a z g a t ó j á -
hoz , t a n í t ó j á h o z , g o n d n o k s á g á h o z és 
i s k o l a s z é k é h e z az elemi n é p i s k o l a i ta-

nulók t ö r z s k ö n y v e l é s e t á r g y á b a n . 

M. kir. vall. és közokt. Miniszter Ur 
Őnagymél tósága f. évi május hó 16-án 80401 
— 1915 VII. b. sz. alatt kelt rendeletével, 
minthogy több oldalról az a kérdés merült 
fel, hogy az elemi népiskolai VI. oszt. le-
ánytanulók és az ismétlő iskolák három 
évfolyamát végzett tanulók végbizonyitvá-
nyai és törzskönyvezése tekintetében minő 
el járás követendő, miheztartás és további 
félreértések elkerülése végett elrendelni mél-
tóztatott, hogy mindaddig, amig az 5 7 7 2 9 
— 1914 VI. a. sz. rendelettel kiadott, az is-
kolafelügyelök kiküldéséről, az el. népiskola 
VI. oszt . záróvizsga tartásáról s elemi nép-
iskolai végbizonyitványok kiadásáról szóló 
utasítás csak a fiutanulókra hajtatik végre, 
a leánytanulókra és ismétlőiskolai tanulókra 
vonatkozólag a végbizonyitványok kiállitása 
s törzskönyvek vezetése tekintetében tovább-
ra is az 1912. évi 2103 . eln. rendelet é s a z 
ezt kiegészitő rendelkezések maiadnak ér-
vényben, ezek az 1914. évi 57729 . sz. ren-
delettel csak a Vl-ik osztályu záróvizsgát 
tevőkkel szemben vesztették hatályukat. 

Erről cimet tudomás és alkalmazko-
dás végett értesitem. 

Kecskemét, 1916. évi május hó 24. 

Rhédei János 
kir. tanfelügyelő. 

— L e m o n d á s és v á l a s z t m á n y i t a g -
ság m e g s z ü n é s e . Danóczy Antal főgimná-
náziumi tanár a nagykőrösi központi füg-
get lenségi és 4 8 - a s kor ügyvezető elnöki 
állásáról lemondott. A ma egy hete tartott 
választmányi ülésén a kör lemondását egy-
hangulag elfogadta a közismert pártot érintő 
okokból . Ugyanekkor S z é p L a j o s főgimn. 
tanár választmányi tagságát is ugyan azért 
megszüntnek nyilvánitották. Mint értesülünk, 
ügyvezető elnökségre a megüresedett helyre 
Szentpétery Géza adótanácsnokot választot-
ták meg a legközelebbi tisztujitásig. Itt je-
gyezzük meg, hogy Danóczy Antal az ösz-
szes egyleteknél viselt tiszteletbeli állásai-
ról is lemondott. 

— L e v é l a z o r o s z h a d i f o g s á g b ó l . 
Városunk polgármesteréhez a következő 
levél é rkezet t : Tekintetes P ó k a Károly 
polgármester urnak, Nagykőrös . Tisztelet-
tel értesitem, hogy mi alulirottak oroszfog-
lyok vagyunk és k é r j ü k : sziveskedjék a 
hozzátartozóinkkal tudatni. Kiváló tisztelet-
t e l : F le ischmann Lajos , Székely Kálmán 
IV. ker. 3 9 6 . Pély J e n ő , Patonay Kálmán 
IX. ker. 2 6 , Horváth Ambrus III. ker. 2 9 , 
Bontovics István III. ker. 222. Torma Ambruzs 
II. ker. 217 . N o v o - N i k o l a j e v s k . Sibéria , 
1916. évi január 14. 

— A r a g a d ó s s z á j és k ö r ö m f á j á s 
állati betegség Nagykőrös város határában 
szorványosan fel lépett ; hasitott körmü álla-
tokat ugy heti, mint országos vásárokra 
felhajtani tilos. Szigoruan figyelmeztetnek 
az állattartó tula jdonosok, miszerint az 
ál lat jaikon észlelhető bármiféle megbetege-
dést azonnal je lentsék a városi kir. állator-
vosi hivatalon. 

Nagyobb mennyiségü quotta 
f a k e r e s t e t i k megvételre. 
Cim a kiadóhivatalban. 

— G a z d a s á g i g y ő z e l e m . Van-e joga 
a tábori lelkésznek önmagárol azt állitania, 
hogy része van a győzelem k iv ivásában? 
Mindenki gondolkozás nélkül rámondja, 
hogy igenis van. Mert ütközet előtt, ütközet 
aiatt lelkesit, buzdit, bátorit, vigasztal, meg-
nyugtat, sebesülteknek segitséget nyujt, 
tömöriti, felvillanyozza az energiát, nem 
tüzel ugyan az el lenségre, mert fegyvere 
nincs, de feltüzeli a saját csapatainkat, 
egyszóval tehát, mert fokozza az erőket, 
joggal mondhat ja , hogy a győzelem ki küz-
déséhez ő is hozzájárult . Éppenugy jogos-
onérzettel beszelhet magáról mindenki, aki 
bár nem is fegyverfogható s ezért vagy 
b á r m i okból itthonmaradt, ha igazolni tudja, 
hogy a haza iránt való kötelességét más mó-
don tel jes i tet te : résztvett a hadikölcsön s ike-
rében akar jegyzései akar ezenfelül meg ugy is 
hogy tőle telhető buzgalommal mindent 
elkövetett arra nézve, hogy másokat is 
megnyer jen , rábirjon, rábeszél jen a nemzeti 
kölcsön aláirói szamának szaporitására. 
Azt hisszük, nem követünk el tehát szerény-
telenséget mi sem, ha most utólag rámu-
tatunk arra, hogy a propagandakészi tésnek 
abban a nagy munkájában, az eszmeterjesz-
tésnek amaz erőkife j tésében, amely a most 
zárult negyedik hadikölcsön sikerei meg-
alapozta és kiépitette, a vidéki sajtó s ebben 
a mi lapunk is derekasan részt vett. Jó l 
esik ezt most a végzeit munka után meg-
állapitanunk, mikor hire érkezik, hogy 
buzdító szavaink nem találtak mindenütt 
süket fülekre, sőt a negyedik hadikölcsönre 
még a legutolsó napon is tömegesen jelent-
keztek az elkésettek és az előbb iratkozot-
takkal együtt oly j e lentős összegeket jegyez-
tek, hogy a negyedik nemzeti kölcsön ered-
ménye is fényesnek mondható s ha nem 
is egészen két milliárd, de körülbelül eléri 
vagy meg tán meg is tetézi is az e lső és 
második kölcsön összegét . Dicséret, tisztes-
ség i l lesse mindazokat, akik jegyeztek s 
el ismerés azokat , akik bármi modon való 
tevékenységükkel hozzájárultak u jabb gaz-
dasági győzelmünk kivivásához. 

— A bent h a g y o t t e r d e i k v o t t á k 
eladási ár^t (kvottánként 4 kor.) a jogosul-
tak részére a folyó hó 30- tó l kezdődőleg a 
városi pénztárnál ki fogják fizetni. 

Mindenki ve-
gye meg a Nemzet Háza 
időreform emléklapját. 

ANYAKÖNYVI ÉRTESITÉS 
a m. kir . a n y a k ö n y v i h i v a t a l t ó l . 

1916. május 17-től május 27- ig . 
Születtek: 

Osváth Ferenc és Khólen Albinának 
Klára leánya ref. Machalek Sándor és Ro-
szival Ceciliának Ilona leánya ref. Csikány 
Évának halva született fia. Farkas Balázs és 
Búz Juliánnának Pál fia ref. Kökény Mári-
ának Borbá la leánya rk. Nagy Ambrus és 
Harkai Margitnak halva született leánya. 
T a k á c s István és Kovács Lidiának Teréz 
leánya ref. Győri J á n o s és Vince Angyal-
kának Dániel fia rk. Molnár Péter Pál és 
F o r g á c s Teréziának Terézia leánya rk. Hajdu 
István és Oláh Juliánnának Lidia leánya ref. 
Pásztor Pál és B o r s o s Máriának Ilona leánya 
rk. Berec Ignác és Torma Lidiának Ilona 
leánya ref. Pató Nándor és Nakvaczki Ro-
záliának Irén leánya rk. Hegedüs Erzsébet-
nek László fia ref. Hagymási Baiázs és 
Szi lágyi Máriának Etelka leánya ref. Kohát 
Évának Béla fia ág. h. ev. 

Elhaltak: 
Horváth Ferenc 7 3 éves ref. Tóth Jó-

zsef 72 éves ref. Mihál Ferenc 31 éves rk. 
Kis J á n o s 8 hónapos ref. Hasur József 2 9 
éves rk. Danka Margit 19 napos rk. Kis 
Lidia 16 éves r e f , özv. Fenyvesi Jánosné 
Duzs Mária 77 éves ref. Szalai Józse f 4 
hónapos ref. Faragó Mihályné Váradi Judit 
65 éves ref. Lukács Margit 15 hónapos rk. 
Varga Rozália 13 hónapos rk. Faragó Jó-
zsefné Hegedüs Judit 47 éves ref. Veréb 
Béla 13 napos rk. 

Házasságkötésre jelentkeztek: 
Veisz Rezső és Steiner Irma izr. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest , Népszinház-utca 22. sz. 

1916 május 24 . 
Sertésvészen átment sertések : 

kilogramm fill. 

Sertésveszen át nem ment s e r t é s e k : 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék árengedmény. Irányzat. 

Bécsi ser tésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől ( B é c s , St . Marx.) 
1916. évi május 23-áról . 

A mai vásárra összesen 4 4 8 3 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
1851 süldő és 1624 zsirsertés é s p e d i g : 

Magyarországból 
Galiciából 

Osztr. tartományokból 

Összesen : 
Az üzlet irányzata: igen szilárd volt. 

Kiváló prima magyar sertés 
Elsőrendü sertés 
Másodrendü sertés 
Süldő 
Szerémségi ser tés 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

— A lapok s e g é l y e z é s e . Nemcsak 
Németországban, de Ausztriában is akad-
nak mind többen nemesen gondolkozásu vá-
rosok, melyek a helyi lapok szolgálatait 
értékelve és a háboru által rájuk neheze-
dett viszonyokat méltányolva, a lapok fenn-

maradhatása érdekében évi támogatást fo-
lyósitanak a lapok részére a hivatalos hir-
detések átalánya c imén, illetve ahol ilyen 
általányt már élveztek a helyi lapok, azt 
most felemelik. 
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V. Szabó Juliánnának senki hitelbe, 
vagy kölcsön pénzt ne adjon, mert én nem 
fizetem ki. 

G u l á c s i A m b r u z s . 

Hadiszolgálatra beosztott népföl-
kelők figyelmébe. 

A honvédelmi Miniszter ur rendelete 
folytán közhirré teszem, hogy a hadszol-
gáltatási és népfölkelési törvények alapján 
személyes szolgálatra kirendelt egyének 
részére is a mezőgazdasági munkák vég-
zésére a mindenkori harctéri viszonyok adta 
nélkülözhetőséghez képest legfeljebb 30 
napig tartó szabadság lesz engedé lyezve s 
ezt az illetők közvetlenül, személyesen és 
szóbelileg kérhetik a közvetlenül elöljáró 
parancsnokuktol, tehát kérvények sehova se 
adhatók be. Ha az illetők hamis adatokat 
adnak elő a kihallgatáson, ezért szigoruan 
megfognak büntettetni. Ilyen szabadságot 
kérhetnek azok, akik hadtápcsapatok, erő-
ditési é s utépitési osztagok, póttárak, tar-
talék táviró osztagok, az ö s sze s vonatosz-
tagok, mühelyek, lókórházak, üzemvezető-
ségek, vasuti és tábori vasut századok, 
egészségügyi intézetek, pékmühelyek, tábori 
gőzmosódák , épitő és munkás századokba 
és alakulásokba vannak beosztva. P ó k a , 

polgármester. 

Katonaimunkaerő kirendelése. 
Hirdetmény. 

Értesitem a gazdaközönséget , valamint 
a cséplőgép tulajdonosokat, hogy a folyó 
évi szénakaszálás, gyüjtés, aratás és c s é p -
lési munkálatokra a vármegyei munkabizott-
ság által katonai munkaerő fog kirendel-
tetni. 

Felhivom mindazokat, kik a fentem-
iitett munkálataik elvégzésére katonákat 
óhajtanak igénybe venni, hogy minél e lőbb 
jelentkezzenek a városi jegyzői hivatalon, 
annál is inkább, mert a kivezénylést 8 
nappal előbb kell kérelmezni. A jelentkezés 
alkalmával pontosan meg kell jelölni, hogy 
mely időponttól és hány hétig óhajtják a 
munkásokat foglalkoztatni, mert a katonai 
munkaerő hetekbe meghatározott időre 
adatik, annak munkaideje meg nem l iosz-
szabbitható s ha a munka a kitüzött időre 
el nem végeztetik, az esetben a munkaadó-
nak a vonatkozó miniszteri rendelet értel-
mében ujból kell kérelmezni a kive-
zénylést. 

Legkisebb számban csak egy osztag 
(20 ember) adható ki, akiknek kevesebb fél, 
negyed vagy ötöd osztagra van szükségük, 
azok részére a város mint munkaadó fogja 
a kivezénylést kérni, a megérkezés után a 
jelentkezetteknek szét osztani. 

A mezőgazdasági munkabizottság ja-
vaslata alapján városunk területére a kato-
nai munkások dijazását a következőben 
állapitom meg: 

1., Fű, sarju, vagy egyébb takarmány 
lekaszálásáért és összegyüjtéséért kataszt-
rális holdanként 6 k. 50 f. 

2., Aratásért (beleértve a tarló felta-
karitást és csomóba rakást is) kat. holdan-
ként 11 k. 

3., Répa, kukorica, vagy burgonya ka-
pálás, vagy feltöltésért 6 k. 50 f. 

A munkanap nap felkeltétől nap nyug-
táig számittatik, mely időben délben egy 
órai, reggeli és délután fél-fél órai pihenés 
adandó. 

Kedvezőtlen időjárás esetén a kivezé-
nyelt munkások megfelelő (mérsékelt) dija-
zás ellenében belső gazdasági munkákra 
használhatók fel. 

Élelmezés tekintetében a vonatkozó 
miniszteri rendelet akként intézkedik, hogy 
— amennyiben a mai nehéz viszonyok 
között a kivezényelt munkások hussal el 
nem láthatók, az esetben — más e legendő 
kiadós és egé sz séges étel adandó a mun-
kásoknak. Lakást és élelmezést minden 
esetben a munkaadó tartozik adni. 

A csépfőgépekhez kivezénylendő mun-
kások dijazását pedig a helybeli mezőgaz-
dasági munkabizottság akként állapitja m e g , 
hogy a munkások a cséplőgép keresményé-
nek egy harmad részét vagy kifejezett ki-
vánságukra ennek maximális áron számi-
tott pénzbeli egyenértékét kapják, ez eset-
ben a munkások ellátása (é le lmezése) a 
c sép lőgép tulajdonost terheli. 

Nagykőrös, 1916. évi május 24. 

P ó k a , 
polgármester. 

1 4 0 — e . b . 1 9 1 6 . s z á m . 

Felesfü kaszálás. 
A k i k a n a g y e r d ő b e n f e l é b ő l f ü v e t 

k a s z á l n i ó h a j t a n a k , a z o k a n a g y e r d ő -
b e n a z e r d ő t i s z t i l a k n á l P . G á l M á r -
t o n e r d ő g a z d n á l j e l e n t k e z z e n e k é s o t t 
a f e l t é t e l e k e t m e g t u d h a t j á k . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 6 m á j u s 2 1 . 

Szappanos Sándor 
2-3. e. b. elnök. 

Árverési hirdetmény. 
A n a g y k ő r ö s i ö n k é n t e s t ü z o l t ó t e s -

tü l e t P a r a n c s n o k s á g a e z e n n e l k ö z h i r r é 
t e s z i , h o g y a f o l y ó é v i m á j u s h ó 
28-án vasárnap d. u. 2 órakor a 
t ü z o l t ó l a k t a n y a h e l y i s é g é b e n k i s e l e j -
tezett egyenruházati felszerelések-
r e ö n k é n t e s á r v e r é s t t a r t . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 6 m á j u s 2 5 - é n . 

Parancsnokság. 

35 dekás tábori fadobozok 
kaphatók: S Z É K E L Y A L B E R T 

könyvkereskedésében. 

Hirdessen A " N A G Y K Ő R Ö S . 
é s V I D É K É " - B E N 

Kiadó ház. 
Soós Imre I. ker. 171. sz. házá-

n á l e g y ü z l e t h e l y i s é g a u g u s z t u s l - r e 
k i a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o s s a l . 

2 - 1 0 v . 

Pozsár Teréz VII. ker. 14 sz. 
h á z a a K e c s k e m é t i u t c á b a n a v á s á r -
t é r h e z k ö z e l , a z o n n a l k i a d ó . A h á z áll 
6 s z o b á b ó l é s s o k m e l l é k h e l y i s é g b ő l 
s v e n d é g l ő c é l j á r a i g e n a l k a l m a s . Ér-
t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o s s a l III. k e r . 
V a s u t u . 1 6 0 . s z . a l a t t . 2 — 3 v . 

Eladó ház. 
E l a d ó M e n t o v i c h F e r e n c n é V . 

k e r . Z ö l d k e r t - u t c a 5 7 . s z á m a l a t t l e v ő 
h á z a . É r t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o s s a l . 

l - 3 v 
Csinos József IV. ker. 329. sz. 

h á z a a u g u s z t u s l - r e k i a d ó , e s e t l e g 
ö r ö k á r o n is e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t le-
v é l u t j á n C s i n o s J ó z s e f n y . o r g . t a n i -
t ó v a l K a r a n c s , B a r a n y a m e g y e . l - 6 v 

Bán Korsós László X. ker. 126 
sz . h á z a , m e l y ál l 3 s z o b a ( m e l y b e n 
e g y ü z l e t v a n ) , e g y k o n y h a , é l é s k a m r a , 
s e r t é s ó l é s n a g y k o c s i s z i n b ő l , e g y kü-
l ö n á l l ó é p ü l e t e l k e r i t e t t u d v a r o n , e g y 
s z o b a , k o n y h a é s i s t á l l ó b ó l , k o n y h a -
k e r t t e l e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a t u l a j -
d o n o s s a l . 

I n o k a i T ó t h D é n e s VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 6 5 0 négyszögö l 
területen fekvő háza é s telke, mely áll 2 
különál ló kénye lmes lakásból , egyikben 4 
szoba , éléskamra, zárt fo lyosó , alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba , 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra é s istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 n é g y s z ö g ö l területü 
c s e m e g e s z ő l ő s é s 3 5 0 n . - ö l területü jöve-
de lmező g y ü m ö l c s ö s kertből ese t leg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező f izetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossa l a helyszinen vagy az irodán. 

Menetrend 
1916 f e b r u á r h ó 13-tól . 
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B a l á z s Antal és neje I. ker. 3 5 4 . 
számu, 10 évi adómentes, modern háza, 
mely áll 3 szoba, üveges folyosó, 
konyha, éléskamra stb. előnyös felté-
telek mellett örök öron eladó. Értekez-
hetni méntelepi laktanya 93 . ajtó sz. 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istáló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

Z s á k a i J ó z s e f cimbalmosnak IV. 
ker. 10 számu háza, kedvező fizetési 
feltételek mellett, örök áron eladó. 

R u s v a i V e r o n á n a k I. ker. 3 1 3 . 
sz. háza, mely áll 2 szoba, konyha 
és külön álló kamrából — Szabó Ká-
roly és Cseri Pál szomszédságában — 
örök áron eladó; továbbá Kocséron 
levő háza, mely áll 3 szoba, konyha, 
kamra, folyosó és mellék épületekből, 
kert és 3 vékás földdel együtt, szin-
tén örök áron eladó. Értekezni lehet 
VII. ker. 139. sz. alatt Hegedüs Ist-
vánnál. 3 -10v . 

Haszonbérlet. 
Dr. Kökény D e z s ő n é tulajdonát képező 
puszta tetétleni 104 k a t a s z t r á l i s 
hold tanyás birtok a folyó 1916. évi 
október hó 1-től kezdve haszonbérbe, 
vagy feles müvelésre kiadó. Értekezni 
lehet dr. Kökény Dezsővel. 

Föld bérbeadás. 

Ö z v . B a l o g h P é t e r n é n e k a törteli 
kőrösi ludasban 140 hold szántó és 
kaszáló földje 1916. évi szeptember 
29-től több évre haszonbérbe kiadó; 
értekezni lehet a fent irt tulajdonos 

urnővel. Rakóczi-u 141. számu lakásán. 3-3v. 

Kiadó földek. 
ö z v . P o z s á r Mihálynénak a gó-

gányi réten levő 3 6 hold szántó és 
kaszáló tanyás föld birtoka szept 2 9 -
tői haszonbérbe, esetleg feléből is 
k iadó ; értekezni lehet a tulajdonossal 
X. ker. 2 9 8 . sz. alatt. l - 2 v 

Irházi F e r e n c n e k a Hangács-
Szentkirályon levő 21 hold szántó 
tanyás föld birtoka f. évi Szent-Mi-
hály naptól több évre haszonbérbe 
kiadó; értekezni lehet V. ker. 100. sz. 
alatt a tuladonossnl. 3 -10v. 

P a t o n a y Pálnak, a Hangácson 
levő 61 kat. hold szántó és kaszáló 
tanyás földbirtoka, szept. 29-től több 

évre haszonbérbe kiadó. Értekezni le-
het VI. ker. 55 . sz. alatt a tulajdo-
nossal. 2 - 2 v 

V. F a r a g ó Lászlónak, a jászka-
rajenői határban lévő vizmentes földje 
f. évi Szent-Mihály napjától haszon-
bérbe k i a d ó ; értekezni lehet Nagykő-
rösön III. ker. 57 . sz. alatt. 

K o r s ó s F e r e n c n e k a Felsőjárá-
son levő 3 5 hold tanyás szántó föld-
birtoka — Fülöp Dániel szomszédsá-
gában — szept 29-től haszonbérbe 
kiadó, esetleg feléből is kiadó; érte-
kezni lehet V. ker. 6 . sz. alatt a tulaj-
donossal. 2 -3v. 

Özv. K. P e s t i L á s z l ó n é n a k 
a felsőjáráson levő 97 hold kéttanyás 
föleje haszonbérbe kiadó értekezhetni 
V. kerület 16 számit lakásán. 2-3v. 

H u s z á r Lász ló levéltárnok felső-
járási 45 kat. hold földje okt. 1-től 
haszonbérbe kiadó; értekezni lehet III. 
ker. 75 . szám alatt. 3-3v. 

özv. C z a k ó Józsefnének Karán 
levő 30 hold tanyás föld birtoka — 
Faragó József és K. Kiss Balázs szom-
szédságában — szept. 29-től több évre 
haszonbérbe kiadó; továbbá a Felső-
járáson levő 3 2 hold tanyás föld bir-
toka — Kocsis József szomszédságá-
ban — szintén több évre kiadó. Érte-
kezni lehet a tulajdonossal VIII. ker. 
185. sz. alatt vasárnaponként. 4 -10v 

Id. L a b a n c z Mihálynénak a 
Gógány-réti tanyás földjei haszonbérbe 
Szent-Mihály napjától több évre kiadók. 
A homoktéglagyár mellett lévő mint-
egy 6 holdas földje, a Gátban 5 vé-
kás. a Vadasban 3 vékás, az alszegi 
szénáskert mellett 5 vékás földjei szin-
tén haszonbérbe több évre kiadók. Ér-
tekezni lehet I. ker. 30 . sz. alatt. 4 -6v 

Gulácsi Józsefnek a Borbáson 20 
hold tanyás és a Felsőjáráson 7 2 hold 
tanyás szántó földjük, Korsós Ferenc-
féle több évre kiadók; értekezni lehet 
Gulácsi Józseffel V. ker. 37 . sz. és 
Korsós Ferenccel V . ker. 6 . sz. alatt. 

3 - l 0 v . 
T a n c s a I s t v á n Tetétleni 6 0 hold, 

valamint a Nyársapáti 103 és fél hold 
földjei ; a mellette levő 10 hold G ó -
gányi réttel haszonbérbe kiadók; — 
értekezhetni III. ker. 56 . sz alatt. 4 - 6 v . 

Eladó föld. 
T a r n ó c z y L a j o s n a k a Temető 

hegyben levő 7 vékás szőlője egész-
ben vagy kétrészben is kedvező fize-
tési feltételek mellett eladó; értekezni 
lehet VI. ker. 2 0 1 . sz. alatt. l - 3 v 

Katonáknak a harctérre. 

Milliók könyve 
egy teljes regény ára 30 fillér. 

10 regény 3 korona. 
1. Herceg: A láp 

virága. 
2. Szomaházy: — 

Mesék az iró-
gépről. 

3. Farkas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

4. Doyle: Az ül-
döző. 

5. Mikszáth: Ga-
lamb a kalit-
hában. 

6. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Az arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: Az 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 
szegény ifju 
története. 

A tiz regényt boritékban a harc-
térre küldi bérmentesen Székely 
Albert könyv és papirkereskedése 

Nagykőrös, Piac-tér. 

Eladó ház Labanc Amb-
rusnak K o s -
suth Lajos-

u t c á b a n levő ujonnan épült e g y e m e -
letes háza kedvező fizetési feltéte-
lek mellett szabad kézből eladó. Érte-
kezni 
lehet Labancz Ambruzsnéval 
I-ső kerület 3 0 0 . számu házánál, vagy 
TÓTH BALÁS épitésznél X. ker. 13. sz. 

1-3 —v. 

Vasárnap. 1916. május hó 28-án. Vasárnap. 
A világhirű RICHÁRD OSVALD rendezése. 

Vagy az 

A rejtélyes kazetta örök vándor 
fantasztikus dráma 4 felvonásban. — TATJANA IRRAH és ERICH 

KAISSER T I T Z a főszerepben. 

Táncos Mári. Óriási kacagtató vigjáték 3 felvonásban. A fő-
szerepet Anna Müller Lincke játsza. 

Osztrák korona tartományok. — Természeti. 
Az előadások kezdete d. u. 5, 7, és este 9 órakor. 

Helyárak: Páholy 1. K. Körszék 80 fill. I hely 60 fill., II. hely 40 f. 
III. hely 30 f. Középkarzat 50 fillér. Oldalkarzat 40 fillér. 

Diákjegy az oldalkarzati ülőhelyre a d. u. 5 és 7 órai előadásokra 30 fill. 

Körszék és páholy számozottak. Az összes 
jegyek előre válthatók PAPP SÁNDOR kerékpár üzletében. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását tisz-
telettel kéri a tulajdonos Papp Sándor. 

1916. junius hó 1-én, áldozó csütörtökön nagy ünnepielőadás. 

A mi rezervistáink hazafias történet a 
jelenlegi háboruból. 

4 felv. Zenéjét szerezte ZICHRER C. M., mely alkalommal egy BUDA-
PESTI ZENEKAR fogja a képet kisérni. Jegyek már most megválthatók. 
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E l a d ó h á z é s s z ő l ő . 
N é h a i ö z v . M á g ó c s y J ó z s e f n é - f é l e 
V I . k e r . 3 6 . s z . a l a t t l e v ő , k é t l a k -
r é s z b ő l á l l ó h á z k ü l ö n u d v a r r a l — a 
P i a c t é r m e l l e t t az " I p a r o s - k ö r " á te l -
l e n é b e n , — ö r ö k á r o n e l a d ó ; t o v á b b á 
a T e m e t ő - h e g y b e n l e v ő 5 v é k á s s z é p , 
g y ü m ö l c s ö s s z ő l ő , k ö z e l a v á r o s h o z , 
s z i n t é n ö r ö k á r o n e l a d ó ; e s e t l e g felé-
b ő l k i a d ó . É r t e k e z n i l e h e t D a l m a d y 
E l e k n é l VI . k e r . E n c s i - u . 4 5 . s z . a l a t t . 

Uj fuvarozási és szál-
litási üzlet megnyitása. 

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesiteni, hogy május 1 - töl k e z d v e 

uj fuvarozó vállalatot 
alapitottam. E l v á l l a l o k m i n d e n n e m ü 
á r u k f u v a r o z á s á t , á ruk v a s u t o n 
való f e l a d á s á t , b u t o r s z á l l i t á s t , min-
den s z á l l i t m á n y o z á s i üzlet k ö r é b e 
v á g ó ü g y l e t e k e t j u t á n y o s feltéte-
lek m e l l e t t e s z k ö z l ö k . A fuvarozási 
üzletemet épp oly szolid alapokon 
fogom vezetni, mint 10 év óta fenn-
álló épületfa és szénkereskedésemet. 
B e c s e s megbizásaikat kérve vagyok 

kiváló 
tisztelettel Papp Jenő Czeglédi-u. 

telefon 2 5 . 
Fuvaros-telep IV., 336 . (Halász pék mellett.) 

3 - 1 0 

Eladó fölbirtok. 
Felső-szentkirályon, a kecskeméti 
határban az iskola és a hangá-
csi szélmalom közelében — szol -
noki-rét mentén — jelenleg Utassi 
Antal által bérelt 181 kat. hold 
szántó és kaszálóból álló föld 
egy tagban vagy részletekben, 
hosszu lejáratu 1 0 — 1 5 évi tör-
lesztésre — esetleg az átvételkor 
készpénzfizetés mellett is 

ELADÓ. A birtok egyik 
felén van 4 szo-
bás lakás, gaz -

dasági épületek, gyümölcsös es 
1 hold a k á c o s e r d ő ; a másik fe-
lén lakás, gazdasági épület és 3 
hold akác erdő. Átvehető folyó 
évi szeptember hó 29 -én . 

É r t e k e z h e t n i K e c s k e m é t e n B o c s k a y 

( zöldkert) ut- DÉKÁNY IMRE 
c a 1 9 . sz. a l a t t . tulajdonossal. 

Vegyesek. 
E l a d ó k j ó k a r b a n l e v ő M a g y a r 

áll. 6 - o s é s M a g y a r g a z d . 4 é s fél ló-
e r ő s g ő z c s é p l ő g a r n i t u r á k S o m o d i 
L á s z l ó n á l M é s z h o m o k T é g l a g y á r mel-
let N a g y k ő r ö s . 3 - 3 

ö z v . K a p u s A n d r á s n é s z a p p a n -
f ő z ő j e N a g y k ő r ö s ö n , I. k e r . 2 4 3 . s z . 
A j á n l j a 1 3 0 f o k o s l e g j o b b m i n ő s é g ü 

s z a p p a n f ő z ő s z ó d á j á t , I - s ő r e n d ü hó-
f e h é r é s I I - o d r e n d ü s á r g a m o s ó s z a p -
p a n j á t s t b . a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

Tanonc felvételik Kőrösi F. Pé-
t e r v a s k e r e s k e d é s é b e n . 1 - 3 

3 0 h e k t o l i t e r b o r é s 5 0 l iter 
p á l i n k a e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t ö z v . 
K o v á c s I m r é n é v e l V I . ker . 9 7 . sz . a la t t . 

Uj temetkezési vállalat! 
T i s z t e l e t t e l é r t e s i t e m N a g y k ő r ö s v á r o s é s v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú disztemetkezési vállalatot n y i t o t t a m , 
a h o l n a g y r a k t á r t t a r t o k a l e g j o b b k iv i te lű é r c k o p o r s ó k b ő i , t e r n ó 
é s b á r s o n n y a l v a l ó b e v o n á s r a a l k a l m a s f a k o p o r s ó k b ó l v a l a m i n t a 
l e g d i s z e s e b b kivi te lü s í r k o s z o r u k b ó l , ú g y a n n y i r a , h o g y d i s z t e m e t -
k e z é s i i n t é z e t e m e z e n a t é r e n a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g tud f e l e l n i . — E l v á l l a l o k e g y s z e r ü t e m e t é s t ő l k e z d v e a l e g d i -
s z e s e b b k i v i t e l i g , az a l á b b j e g y z e t t á r a k b a n : 

klottal behuzott szegelt terlték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt terlték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 

U j o n n a n készül t g y á s z k o c s i m a t , m i n d e n f e l s z á m i t á s nélkül két 
lóval , négy l ó v a l p e d i g 5 k o r o n á é r t k ü l d ö m ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkbnn évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennél fogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá , mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi , tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását , mert 
temetkezésem cél ja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON, 
r ő f ö s k e r e s k e d ő , t e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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NEU JAKAB gazdasági gépraktárában a legelőnyö-
sebben beszerezhetők: marokrakó arató-

gépek, eredeti CORMICK-féle fükaszáló gép aratókészülékkel ellátva. Acél szénagyüjtők, 
tárcsás boronák, amerikai 7 kapás lókapák és sok más gazdasági gépek és eszközök. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentcvich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-

dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 
szolid kivitelben készitek. 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön. 
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Hirdetmény. 
A n a g y k ő r ö s i vizügyi bizott-

s á g f e l h i v j a a F e l s ő j á r á s i , N y á r s -
a p á t — N y i l a s i s T e t é t l e n i érde-
kelt b i r t o k o s o k a t , hogy junius hó 
12-én délután 3 órakor a nagyven-
d é g l ő disztermében tartandó é r t e k e z -
letre eljönni sziveskedjenek. Az érte-
kezlet cél ja az, — hogy a felsőjárási, 
nyársapát—nyilasi s tetétleni vadvi-
zek — elvezetése iránt a már készen 
levő tervek alapján — a törvényes 
lépések — megtétessenek. 

A nagykőrösi vizügyi b i z o t t s á g -
nak 1916. junius hó 1-én tartott 
ülésében. H e g e d ü s D é n e s , 

bizottsági elnök. 

7 7 3 0 . ki. 1916. szám. 

Hirdetmény. 
A Honvédelmi Miniszter Ur 10100 

— e l n . — 1 9 1 6 . sz. rendelete folytán 
közhirré teszem, hogy az általa és a 
hadügyminiszter ur által meghatározott 
időre felmentett azon mezőgazdáknak, 
mezőgazdasági alkalmazottaknak és 
cselédeknek, kiknek felmentése folyó 
évi május 31-én és folyó évi augusz-
tus 31-ike előtt letelne, felmentésük 
folyó évi szeptember l- ig meghosz-
szabbittatott és addig bevonulni nem 
kell nekik. 

Ezek azonban felmentési i g a z o l -
ványaikkal ezeknek záradékolása vé-
gett a katonaügyi tanácsnoki h iva ta -
lon haladék nélkül jelentkezni tar -
toznak. 

Azok a felmentettek azonban, ki-
ket a honvédkerületi parancsnokság 
vagy a katonai parancsnokságok ide-
iglenesen felmentettek, szabadságuk 
letelte után azonnal bevonulni tar-
toznak. 

Nagykőrös, 1916. máj. 3 1 . 
P ó k a Károly, 

polgármester. 

Hirdessen A "NAGYKŐRÖS. 
és VIDÉKÉ"-BEN 

Kiadó ház. 
S o ó s Imre I. ker. 171. sz. házá-

nál egy üzlethelyiség augusztus l-re 
kiadó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

3 - 1 0 v . 
P o z s á r Teréz VII. k e r . 14. sz. 

háza a Kecskeméti utcában a vásár-
térhez közel, azonnal kiadó. A ház áll 
6 szobából és sok mellékhelyiségből 
s vendéglő céljára igen alkalmas. Ér-
tekezni lehet a tulajdonossal III. ker. 
Vasut u. 160. sz. alatt. 3 — 3 v . 

Eladó ház. 
Nyikos Dániel n y u g tanitó IV. 

ker. Hid-utca 482 . sz. háza örök áron 
eladó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
Kamra, istáló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

S z ü c s J á n o s n a k V. ker. 168a. 
számu háza a Homokoldali Olvasó 
Egylet szomszédságában örök áron el-
adó; értekezni lehet a helyszinén. l -2v 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

C s i n o s J ó z s e f IV. ker. 3 2 9 . sz. 
háza augusztus l -re kiadó, esetleg 

örökáron is eladó. Értekezni lehet le-
vél utján Csinos József ny. org. tani-
tóval Karancs, Baranya megye. 2 - 6 v 

R u s v a i V e r o n á n a k I. ker. 3 1 3 . 
sz. háza, mely áll 2 szoba, konyha 
és külön álló kamrából — Szabó Ká-
roly és Cseri Pál szomszédságában — 
örök áron eladó; továbbá Kocséron 
levő háza, mely áll 3 szoba, konyha, 
kamra, folyosó és mellék épületekből, 
kert és 3 vékás földdel együtt, szin-
tén örök áron eladó. Értekezni lehet 
VII. ker. 139. sz. alatt Hegedüs Ist-
vánnál. -410v . 

Csak 
egy nap! Apolló mozi Csak 

egy nap! 
A városi szálloda szinháztermében. 

Vasárnap. 1916. junius 4-én. Vasárnap. 

Kültelki Madonna Dráma 4 felvonásban. A 
legszebb mozi müvésznő 
MIA MAY a főszerepben 

Négylábu házasságközvetitő, Rendkivül mulattató vigjáték. 

Ellenséges frontról. Aktuális. 

Az előadások kezdeted.u.5.,7,és este 9órakor. 
A délutáni előadásokra a gyermekek félhelyárat fizetnek. 

Helyárak: Páholy 5 személyre 6 kor., — Zsölye 80 fill 1. hely 60. II. hely 40. 
III. hely 30 fill. Erkély közép 60, Erkély oldal 50. álló 20 fillér. 

Jegyek előre válthatók a városi kávéházban d. e 9-12-ig és d. u. fél 3-6-ig 

Weisz Jenő 
tulajdonos. 

V a s á r n a p . 1916. é v i junius hó 11 -én . V a s á r n a p . 

Az uszó vulkán. Szenzációs dráma. 

Jön! Gladiátorok Jön! 
A budapesti "Mozgókép Otthon" szenzációt keltő 

müsor darabja. 

Menetrend 
1916 február hó 13-tól. 


